III. ERANSKINA / ANEXO III

AUZOLANDEGIETARAKO ORDAINDUTAKO KUOTAREN ITZULKETA ESKATZEKO ORRIA

SOLICITUD DE DEVOLUCIÓN DE CUOTA DE CAMPOS DE TRABAJO
DATU PERTSONALAK / DATOS PERSONALES:

	Izen-abizenak / Nombre y apellidos:
	

	NAN, pasaportea edo AIZ / DNI, pasaporte o NIE:
	

	Helbidea/Domicilio:
	

	PK/CP:
	
	Herria/Localidad:
	
	Lurraldea/Provincia:
	

	E-posta/e-mail:
	Tf.:


UKO EGINDA UTZI NAHI DUZUN PLAZAREN DATUAK / DATOS DE LA PLAZA A LA QUE RENUNCIAS:

	Auzolandegiaren izena / Nombre del campo de trabajo:
	

	Noiz egingo den / Fecha de realización:
	
	Plazaren kodea / Código de la plaza:
	

	Non (autonomia erkidegoa edo herrialdea) / Lugar (comunidad autónoma o país):
	


KUOTA ITZULTZEKO ESKAERA / SOLICITUD DE DEVOLUCIÓN DE CUOTA:

	Auzolandegiko plaza bat adjudikatzeagatik kuota ordaindu eta plazari uko egin ondoren, ordaindutako kuota itzultzea eskatzen dut, beherago adierazitako zergatia dela-eta. Markatu gurutze batez zure zergatia (deialdia arautzen duen aginduan zehaztutakoaren arabera egiaztatu behar dira kuota itzulketa eskatzeko adierazitako zergatiak). / Habiendo realizado un pago por la adjudicación de una plaza en campo de trabajo, y habiendo renunciado a la misma, solicito la devolución de la cuota correspondiente por el motivo que se expone a continuación. Marcar con una cruz lo que corresponda (se debe adjuntar la acreditación que justifique la devolución según la Orden que regula la convocatoria):

	( Gazteari auzolandegian parte hartzea eragozten dion gaixotasuna (medikuaren ziurtagiri ofiziala aurkeztu beharko du, behar bezala beteta eta sinatuta; edo bestela, ospitaleko txostena / Enfermedad del /de la joven que le impida la asistencia a la actividad. En este caso se deberá adjuntar un certificado oficial, cumplimentado y firmado, o un informe hospitalario.

	( Bigarren mailara arteko odolkide edo ezkontza-ahaide baten gaixotasuna edo heriotza (ahaidetasuna egiaztatu behar da, eta gertaeraren egiaztagiri ofiziala aurkeztu behar da, behar bezala beteta eta sinatuta / Enfermedad o muerte de un familiar hasta segundo grado de consanguinidad o afinidad. En este caso se deberá adjuntar un certificado oficial debidamente cumplimentado y firmado.

	( Ezinbestez, arrazoiak behar bezala justifikatuta / Otras causas de fuerza mayor debidamente justificadas.

	( Auzolandegia bertan behera geratu izana / Suspensión del campo de trabajo.


EUSKO JAURLARITZAKO GAZTERIA ZUZENDARITZARA BIDALI BEHAR DITUZUN AGIRIAK 

DOCUMENTACIÓN QUE DEBES ENVIAR A LA DIRECCIÓN DE JUVENTUD DEL GOBIERNO VASCO:

- Kuota-itzulketa eskatzeko orria, behar bezala betea eta sinatua / Solicitud de devolución de cuota debidamente cumplimentada y firmada.

- Uko egiteko zergatien egiaztagiriak / Certificados o justificantes de las causas alegadas en la renuncia.

- Hirugarren interesatuaren datuen alta izeneko inprimakia / Impreso de Alta de datos del tercero/a intesado/a.

- Auzolandegirako izena emandako pertsonaren NANaren, pasaportearen edo AIZaren kopia / Copia del DNI, pasaporte o NIE de la persona inscrita en el campo de trabajo.

_____________, 2011ko ______________ aren ___ a.

_________________, ____ de ____________ de 2011.

Sinadura/Firma: …………………………………………………………………………………………….

EUSKO JAURLARITZAKO KULTURA SAILEKO ZERBITZU ZUZENDARI JAUNA
SR. DIRECTOR DE SERVICIOS DEL DEPARTAMENTO DE CULTURA DEL GOBIERNO VASCO

Inprimaki honetan agertzen diren datu pertsonalak Auzolandegiak izeneko fitxategian sartuko dira. Fitxategiaren arduraduna Eusko Jaurlaritzako Gazteria, Kultura eta Kirol Sailburuordetzako Gazteria Zuzendaritza da,  eta Auzolandegiak programa kudeatu ahal izateko baino ez du erabiliko. Inprimaki hau aurkezten duen pertsonak bere datuak tratatzeko eta beste zenbait herri-administraziori edo/eta atzerriko elkarteei jakinarazteko baimena ematen dio Gazteria Zuzendaritzari, betiere Auzolandegien programa kudeatzeko ezinbestekoa bada. Aipatutako fitxategia Kultura Saileko eta Helduen Alfabetatze eta Berreuskalduntzerako Erakundeko (HABE) datu pertsonalen fitxategiak arautzeko Kulturako sailburuak 2006ko uztailaren 27an emandako Aginduaz sortu da, eta Datu Pertsonalak Babesteko 15/1999 Lege Organikopean dago, baita otsailaren 25eko 2/2004 Legearen mendean ere (Datu pertsonaletarako jabetza publikoko fitxategiei eta Datuak Babesteko Euskal Bulegoa sortzeari buruzko Legea).. Aipatutako Lege horretan jasotzen den moduan, interesatuak bere datuak ikusi, zuzendu edo ezabatu ahal izango ditu, baita fitxategian ez sartzeko eskatu ere; horretarako, Eusko Jaurlaritzako Kultura Saileko Zerbitzu Zuzendaritzara idatzi beharko du (Donostia-San Sebastián kalea, 1 – 01010 Vitoria-Gasteiz. / Los datos personales contenidos en este impreso formarán parte del fichero Auzolandegiak/Campos de trabajo, cuyo responsable es la Dirección de Juventud de la Viceconsejería de Cultura, Juventud y Deportes del Gobierno Vasco, con el único fin de gestionar el programa Auzolandegiak. La persona que presenta este impreso autoriza a la Dirección de Juventud del Gobierno Vasco a tratar los datos personales contenidos en ella, y a comunicárselos a otras administraciones públicas y/o a asociaciones extranjeras, siempre y cuando sea imprescindible para la gestión del programa Auzolandegiak. El fichero ha sido creado por Orden de 27 de julio de 2006, por la que se regulan los ficheros de datos de carácter personal del Departamento de Cultura y Habe (BOPV nº 173, de 11 de septiembre de 2006), y se halla sujeto a lo dispuesto en la Ley Órganica 15/1999, de Protección de Datos de Carácter Personal, y a lo dispuesto en la Ley 2/2004, de 25 de febrero, de Ficheros de Datos de Carácter Personal de Titularidad Pública y de Creación de la Agencia Vasca de Protección de Datos. Las personas interesadas podrán ejercitar los derechos de acceso, rectificación, cancelación y oposición, previstos en dicha Ley, dirigiendo un escrito a la Dirección de Servicios del Departamento de Cultura del Gobierno Vasco C/ Donostia-San Sebastián 1, 01010 Vitoria-Gazteiz.
